
MEDIUM GP POUCH MK3 - MEDIUM GP POUCH MK 3, RANGER GREEN

There are plenty of GP pouches out there on the market, but this one is more
than your average General Purpose pouch. Using feedback from service
members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a GP pouch
can be. The Medium GP Pouch features a front pocket for storing items like
VS-17 panels or SSE bags. The Mk3 model of the GP did away with the stretch
material on the front pocket, instead featuring color-matched 500D Cordura
Nylon. They improved their attachment system based on user feedback. Tighter
weaving to keep the pouch secure to your vest and a belt pass through have
been added without additional weight to the pouch. It merges the best of both
worlds by utilizing webbing and low-profile, high-strength Tegris The Tegris
provides an ultralight and thin mounting solution, which pairs perfectly with the
webbing attachment straps, providing extreme strength and ease of weaving. The
inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert Suite.
Together, this pouch can change the way you store your body-worn equipment.
Dimensions (Approximate) Height 6" x Width 7" x Depth 2" Some images shown
with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MEDIUM GP POUCH MK 3, RANGER GREEN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100630
Mfr. No.: PO-GM-RG-03
Color: Ranger Green
Delivery weight: 0.131kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MEDIUM GP POUCH MK3
von SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS entschieden hast. Diese
Tasche wurde entwickelt, um deine tragbare Ausrüstung sicher und effizient zu verstauen. Um die Sicherheit und
den optimalen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck und halte dich an die Gebrauchsanweisungen.
Bewahre die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Tasche nicht überladen wird, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen an der Tasche zu verhindern.
Halte die Tasche trocken und sauber, um die Materialien zu schützen.
Verwende die Fronttasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, um die Funktionalität nicht zu
beeinträchtigen.
Bei der Befestigung an deiner Weste achte darauf, dass die Tasche sicher sitzt und nicht verrutscht.
Verwende die Gürtelschlaufe nur, wenn du sicherstellen kannst, dass sie ordnungsgemäß angebracht ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Befestigung an der Weste:

Stelle sicher, dass deine Weste sauber und frei von Hindernissen ist.
Führe die Riemen der Tasche durch die vorgesehenen Schlaufen an der Weste.
Ziehe die Riemen fest, um sicherzustellen, dass die Tasche stabil sitzt.

Verwendung der Fronttasche:

Öffne die Fronttasche und lege die gewünschten Gegenstände hinein.
Schließe die Tasche sicher, um ein Herausfallen der Gegenstände zu verhindern.

Zugriff auf die Innenseite:

Öffne die Tasche vorsichtig, um den Inhalt zu überprüfen oder Zubehörteile hinzuzufügen.
Achte darauf, dass du die Klettverschlüsse nicht beschädigst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfe, ob die Tasche vollständig gereinigt ist, bevor du sie entsorgst.
Recycle Materialien, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Sicherheit des Produkts kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du
die Tasche erworben hast. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen bereithältst, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die MEDIUM GP POUCH MK3 von SPIRITUS SYSTEMS ist ein vielseitiges und sicheres Produkt, das dir helfen
kann, deine Ausrüstung effektiv zu organisieren. Indem du die oben genannten Sicherheitshinweise befolgst, kannst
du sicherstellen, dass du das Beste aus deiner Tasche herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.
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Safety Instruction Guide for MEDIUM GP POUCH MK3

Introduction
Thank you for choosing the MEDIUM GP POUCH MK3 in Ranger Green. This product is designed to enhance your
ability to store and organize bodyworn equipment safely and effectively. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used for its intended purpose only.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear and tear.
Avoid overloading the pouch beyond its capacity to maintain structural integrity.
Keep the pouch away from sharp objects that may cause damage.
Store the pouch in a dry environment to prevent material degradation.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and report the issue.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from improperly secured items.
Potential for damage to the pouch from exposure to extreme conditions.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always secure items inside the pouch to prevent them from falling out during movement.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, chemicals, or moisture that may compromise its
materials.
Ensure that all attachment points are securely fastened to your vest or belt before use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children to prevent accidents or
misuse.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Identify the attachment points on your vest or belt.
Align the webbing straps of the pouch with the attachment points.
Securely weave the straps through the attachment points, ensuring a tight fit.
Check that the pouch is firmly attached before use.

Usage:

Open the pouch and place your items inside, utilizing the front pocket for smaller items.
Ensure that the items are organized and secured within the pouch.
Close the pouch securely to prevent items from falling out during movement.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product
packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the MEDIUM GP POUCH MK3. Thank
you for your attention to these safety instructions.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado teniendo en
cuenta la seguridad y la funcionalidad. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro y
adecuado de la funda, así como instrucciones sobre cómo instalarla y mantenerla. Por favor, lee atentamente esta
guía para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté en buenas condiciones antes de su uso. Inspecciona regularmente en busca
de daños o desgaste.
No utilices la funda si presenta signos de daño, ya que esto podría comprometer su funcionalidad.
Mantén la funda alejada de fuentes de calor extremas y productos químicos que puedan dañarla.
Guarda la funda en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Siempre sigue las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza la funda solo para los fines previstos, como el almacenamiento y transporte de equipo
portátil.
Carga máxima: No sobrecargues la funda. Asegúrate de que el peso de los artículos almacenados no
exceda la capacidad recomendada.
Ajuste seguro: Asegúrate de que la funda esté bien asegurada a tu chaleco o cinturón antes de usarla. Esto
evitará que se deslice o caiga durante su uso.
Evita el contacto con el agua: Aunque la funda es resistente, evita sumergirla en agua o exponerla a
condiciones húmedas prolongadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación en el chaleco o cinturón:

Asegúrate de que el área donde se va a colocar la funda esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza las cintas de sujeción y el material Tegris para asegurar la funda firmemente a tu chaleco o
cinturón.
Ajusta las correas para que la funda quede bien sujeta, pero no demasiado apretada.

Uso de la funda:

Abre la funda y coloca los artículos que deseas almacenar. Asegúrate de que estén organizados y no
sobresalgan.
Cierra la funda asegurándote de que el Velcro esté bien ajustado para mantener los artículos seguros.
Si utilizas el Pouch Insert Suite, asegúrate de que esté correctamente instalado dentro de la funda.

Mantenimiento:

Limpia la funda con un paño húmedo y jabón suave para eliminar la suciedad y el polvo.
Deja que la funda se seque completamente antes de guardarla.
Revisa regularmente las correas y el Velcro para asegurarte de que funcionen correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil de la funda, sigue estos pasos para su eliminación:

No arrojes la funda en el fuego, ya que puede liberar sustancias tóxicas.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales sintéticos.
Si es posible, recicla la funda a través de programas de reciclaje de textiles.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta el sitio web de Spiritus
Systems o contacta a tu distribuidor autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y cualquier otra
información relevante a mano.

Conclusión
La Funda GP Mediana Mk3 de Spiritus Systems ha sido diseñada para ofrecerte una solución de almacenamiento
segura y eficiente. Siguiendo estas directrices de seguridad y mantenimiento, podrás disfrutar de un uso prolongado
y seguro de tu producto. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad o actualizaciones sobre el
producto.



1.  
2.  

Guide de Sécurité pour la Medium GP Pouch MK3
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Medium GP Pouch MK3 de Spiritus Systems. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre pochette. Veuillez lire attentivement ces
informations avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la pochette est utilisée uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Gardez la pochette hors de portée des enfants lorsque non utilisée.
En cas de défaillance ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risque de chute si la pochette est mal fixée.
Risque de blessure si des objets pointus ou lourds sont stockés de manière inappropriée.

Instructions pour éviter ces dangers :
Assurezvous que la pochette est correctement attachée à votre gilet ou ceinture.
Ne stockez pas d'objets qui pourraient percer ou déchirer la pochette.
Évitez de placer des objets lourds qui pourraient déséquilibrer votre équipement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Fixez la pochette à votre gilet ou ceinture en utilisant les sangles de fixation en webbing.
Assurezvous que la pochette est bien sécurisée et ne bouge pas pendant le mouvement.

Utilisation :
Ouvrez la pochette en utilisant le Velcro pour accéder à son contenu.
Rangez les objets de manière organisée pour éviter les dommages.
Fermez bien la pochette après utilisation pour protéger le contenu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la pochette avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en Nylon Cordura et Tegris.
Si la pochette est endommagée et ne peut plus être utilisée, envisagez de la ramener au fabricant pour un
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre pochette, veuillez contacter le service client de
Spiritus Systems. Ils sont disponibles pour vous aider avec toutes vos demandes de sécurité.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Medium GP Pouch MK3.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEDIUM GP
POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per il MEDIUM GP POUCH MK3 di Spiritus Systems. Questa tasca
è progettata per offrire funzionalità avanzate e sicurezza nell'uso. È importante seguire queste istruzioni per garantire
un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o danni visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la tasca oltre le sue capacità di carico.
Assicurarsi che la tasca sia saldamente fissata al giubbotto o all'area di attacco prevista.
Evitare di esporre il prodotto a fonti di calore estremo o sostanze chimiche aggressive.
Durante l'uso in condizioni avverse, controllare frequentemente la tasca per garantire che rimanga sicura e
funzionante.
Utilizzare solo accessori e inserti compatibili raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegliere un'area di attacco appropriata sul giubbotto o sull'equipaggiamento.
Fissare la tasca utilizzando il sistema di attacco migliorato, assicurandosi che sia ben salda.
Verificare che la tasca non interferisca con altri dispositivi o accessori indossati.

Uso:

Aprire la tasca frontale per accedere agli oggetti riposti.
Riporre solo oggetti leggeri e compatibili all'interno della tasca.
Chiudere la tasca dopo ogni utilizzo per evitare la perdita di contenuti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e Cordura.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Riciclare o smaltire in modo responsabile.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un punto di riferimento locale
per la sicurezza dei consumatori o visitare il sito web ufficiale di Spiritus Systems.

Grazie per aver scelto il MEDIUM GP POUCH MK3 di Spiritus Systems. Seguire queste istruzioni garantirà un
utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór torby MEDIUM GP POUCH MK3 od Spiritus Systems. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
jego prawidłowego użytkowania i konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw związanych z niewłaściwym
użytkowaniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność i
bezpieczeństwo.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i ostrego światła, aby zapobiec uszkodzeniom
materiału.
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak przetarcia, rozdarcia lub uszkodzenia
klamr.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamocowana do kamizelki lub innego systemu nośnego przed
rozpoczęciem aktywności.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia oraz zapewnić komfort użytkowania.
Zwróć szczególną uwagę na ostrzeżenia dotyczące przenoszenia ciężkich przedmiotów, aby zminimalizować
ryzyko kontuzji.
Jeśli torba jest używana przez dzieci, zapewnij odpowiedni nadzór, aby uniknąć niebezpieczeństw.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Mocowanie torby:

Upewnij się, że torba jest umieszczona na stabilnej powierzchni lub na odpowiednim systemie nośnym.
Użyj systemu mocowania, aby zapewnić stabilność torby podczas użytkowania.

Użytkowanie torby:

Otwórz przednią kieszeń, aby uzyskać dostęp do przechowywanych przedmiotów.
Upewnij się, że wszystkie przedmioty są prawidłowo umieszczone w torbie, aby uniknąć ich wypadania
podczas ruchu.

Przechowywanie torby:

Po zakończeniu użytkowania, przechowuj torbę w suchym i chłodnym miejscu.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń, które mogą wystąpić podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ oddanie jej do lokalnego punktu
zbiórki materiałów, które mogą być poddane recyklingowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych zaleceń pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie torby MEDIUM GP
POUCH MK3 od Spiritus Systems. Dziękujemy za zaufanie i życzymy satysfakcji z użytkowania produktu.
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MEDIUM GP POUCH MK3 SPIRITUS SYSTEMS
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MEDIUM GP POUCH MK3 pussin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei sitä ole erityisesti suunniteltu lasten käyttöön.
Älä käytä tuotetta, jos se on ollut kosketuksissa haitallisten kemikaalien tai nesteiden kanssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita pussia; noudata valmistajan suosituksia maksimikapasiteetista.
Vältä teräviä esineitä pussin sisällä, jotka voivat vahingoittaa materiaalia tai aiheuttaa vahinkoa käyttäjälle.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä lisävarusteita, kuten Pouch Insert Suite lisävarusteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että pussi on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Kiinnitä pussi liiviin tai varusteeseen käyttämällä mukana tulevia kiinnityshihnoja.
Tarkista, että pussi on tukevasti kiinnitetty eikä liiku paikoiltaan.

Käyttö

Käytä pussia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Hyödynnä etutaskua esimerkiksi VS17paneelien tai SSEpussien säilyttämiseen.
Tarkista säännöllisesti pussin kunto ja kiinnitykset käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää haitallisia materiaaleja.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tuotteen hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai kutsut. Pidä itsesi ja ympäristösi
turvassa!
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Säkerhetsinstruktioner för MEDIUM GP POUCH MK3
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt MEDIUM GP POUCH MK3 från Spiritus Systems. Denna väska är designad för att vara en
praktisk och säker lösning för att lagra och transportera utrustning. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Övervakning av återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Se till att köpa produkten från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa att den uppfyller
säkerhetskraven.
Särskild fokus på konsumenter: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
grupper.
Snabbvarningar: Var medveten om att det finns ett system för snabb varning om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och inte har några skador.
Använd endast produkten för det avsedda syftet.
Undvik att överbelasta väskan, vilket kan leda till skador på både väskan och dess innehåll.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och djur när den inte används.
Använd alltid väskan med de rekommenderade fästsystemen för att säkerställa säkerhet och stabilitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av väskan:

Fäst väskan på din utrustning eller väst med hjälp av det medföljande fästsystemet.
Kontrollera att väskan sitter ordentligt och är säkert fäst.
Använd bältesgenomgången för extra säkerhet om det behövs.

Användning av väskan:

För att lagra föremål, öppna framfickan och placera objekt som VS17paneler eller SSEväskor i den.
Använd insidan av väskan för att fästa Pouch Insert Suite med Velcro.
Stäng alltid väskan ordentligt efter användning för att skydda innehållet.

Avfallsanvisningar
För att säkerställa en miljövänlig hantering, kassera produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns eller kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök
Spiritus Systems officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Bezpečnostní pokyny pro použití MEDIUM GP POUCH
MK3 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEDIUM GP POUCH MK3 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlené účely.
Před prvním použitím zkontrolujte, zda není produkt poškozen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vyvarujte se vystavení produktu extrémním teplotám a vlhkosti.
Pravidelně kontrolujte stav produktu a v případě poškození přestaňte produkt používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při upevňování pouzdra na vestu se ujistěte, že je bezpečně připevněno a nenarušuje pohyb.
Nepoužívejte pouzdro k uchovávání těžkých nebo ostrých předmětů, které by mohly způsobit zranění.
Při manipulaci s pouzdrem dbejte na to, aby se nezachytilo o okolní předměty.
Pouzdro je určeno pro použití v terénu; ujistěte se, že je správně zajištěno před jakýmkoliv pohybem.

Pokyny pro instalaci a používání

Připevnění pouzdra:

Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné popruhy a upevňovací prvky.
Umístěte pouzdro na požadované místo na vestě nebo opasku.
Upevněte pouzdro pomocí tkanic a zkontrolujte, zda je bezpečně uchyceno.

Uložení předmětů:

Předměty, které chcete uložit, vkládejte do přední kapsy pouzdra.
Ujistěte se, že předměty nejsou příliš těžké a že pouzdro je schopno je bezpečně udržet.

Údržba produktu:

Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevňovací prvky v dobrém stavu.
Čistěte pouzdro podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je vyhozen v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní kontaktní místo
společnosti Spiritus Systems.

Děkujeme, že jste si vybrali MEDIUM GP POUCH MK3. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.


